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طراحي در ذات خود تلاش در ايجاد تنوع و خاص كردن موضوعات با پرداختن به مشخصات ) 1
واقعي و انتقال ماهيت آنها، مثل مد، صنعت، معماري و طراحي گرافيك كه همواره پيگير نوآوري با 

هاي عملكرد يك   كه روند خلاقيت بر اساس اولويتدهرچن. حفظ ماهيت وجودي موضوعات را دارد
با وجود اينكه در روند فرايند طراحي . شوند موضوع است اما در واقع طراحي بر اساس نياز انجام مي

 آنها باز يك طراحي محسوب تبراي پاسخگويي به نيازها خلاقيت آزادانه وجود ندارد اما به هر صور
ته كه فرايند بردن به اين نك به واقع ايجاد تنوع توسط طراحي، ضرورتاً مانعي براي پي. شوند مي

  . شود اي از طراحي است، نمي  شيوهمطراحي هرچند در خدمت توليد باشد ولي باز ه
  

 
 طراحي ماهيت دها برخاسته از فراين ترين نوع طراحي طراحي يا زيباشناسي صنعتي يكي از وسيع) 2

ها  انبعضي از ساختم. باشد و ارتباط قابل توجه و محكمي با موضوع عمومي زيباشناسي دارد مي
ها و  ها، بنادر، اسكله ها، كارخانه ها، فواره گيرند مثل پالايشگاه كه طراحي صنعتي را در بر مي) ها سازه(

كنيم يادآور ماهيت سازندگي  ها كه همه روزه در مقابل چشم ما قرار دارند و با آنها برخورد مي پل
رخي از ما نگاهي سرسري به ب. هاست كه فراموش شده است طراحي صنعتي هستند، البته اين مدت

 اندازيم، اما بعضي يا اكثريت افراد حتي متوجه آنها هم نيستند آنها مي
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